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Ajakohane

Armsaks ajawiiteks
noorele ja manale

J u h t s õ na:
Sea suu sakki mööda . . .
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Pange tähele!
Ajad muutuwad.
Inimene piab ajaga ühes sammu pidama
Mitte tõtata!
Mitte kõrwale kalduda!
Mitte maha jääda!
Onsad on need, kes selle õpetuse järele käiwad!
Häda neile, kes sellest ei hooli !
Näitusi ei hooli kaugelt otsida.
Meil antakse naljalehti wälja, mis teisel päe-

wal ära korjatakse.
Mõned ei pääse trükikojastgi wälja.
Üks pandi päris kinni ja anti kohtu alla.
Paras!
Ära jäe ajast maha, ära rutta ette, ära kaldu

kõrwale!
„Tapperid", „Kirwed", „Kaagid" jne. kanna-

tawad sellepärast, et nad ajast maha on jäänud.
Oliwad kord ajad, kus awalik kirjandus sala-

kirjanduse surmale suigutas . . .
Kui kanged alalhoidjad meie mehed ja lehed on!
..Ajakohane Naljaleht" on edumeelne.
Just nagu Eesti eduerakond.
Meie sammume ajaga ühes edasi.
Meie pakume ainult ajakohast nalja.
Meie kaalume, mis wõib ja mis ei wõi.
Meie rehkendame oludega.
Meie seame suu säkki mööda.

Õpetus.
Ära mine paremale poole —

Saad pahemapoolsew käest!
Ära mine pahemale poole —
Siis kannatad parempoolsete mäest.
Ja keskteed ilmasgi käia ära püia,
Sest siis sa saad pahemalt ja paremalt poolt lüia.

Odaw raamatukogu
Isand -- nime ei ütle — oli suur kirjanduse-

sõber. Tal oli kaunis suur raamatukogu. Seal
oli mõni õige haruldane eksemplar, mis kustgi mu
jalt enam saada ei olnud. Sõber tuli kord tema
juurde, ja raamatuid waadates leidis ta ühe haruldase
eksemplari 16. aastasajast. Ta küsis, kust sõber
selle sai.

— Üks tuttaw andis selle juba minewal aas
tal mulle lugeda, nüüd aga polegi enam järele
tulnud.

— Laena seda mõneks päewaks mulle lugeda.
— Ei eladesgi!
— Miks siis mitte? Ma hoian ja toon tagasi.
— Tood jah! Mõtle ometi — üks wõtab raa

matu, teine wõtab, unustawad, ja sedawiisi lähe-
wadgi raamatud kaduma. Seda tean ma oma
käest. Waadake minu raamatukogu — kas on teis
tel kelgi siin niisugust? See on kõik sedawiisi
wähehaawal kaswanud. Ma ei ole mitte üht raa
matut raha eest ostnud.

Igatsus
Minu kallikene,
Kaugel elad sa,
Ammugi ju sinust
Pidin lahkuma.

Ei ma seda aega
Jal unusta,
Kus su armukaisus
Wõisin wiibida.

Toompeamääle wiisid
Nad mind ülesse.
„Margareta", ihkan
Sinu sülesse!

Kilda sa ttöimlih oli?
Laste-raamatute kirjutajate tähelpanemift juhi

me järgmise ajaluolise juhtumise peale, mille tõsi
duse juures ärgu kaheldagu.

Napoleon J. waatas kord wäljateeninud garde-
wäe soldatite roodu üle ja pani tähele, et ühel
grenaderil, kelle pahemakäe warrus tühi oli, mis-
gisugust auumärki rinnas polnud.

,,Kus sa oma käest ilma jäid?" küsis suur
wäejuhataja lahkelt soldati käest.

„Austerlitsi all. teie suurus!"
„Ja sa ei saanud misgisugust auumärki?"
„Ei koguni mitte, teie suurus, mulle unustati

andmata."
„Säh, wõta rist, mis su keiser õrna rinnal

kandis!"
„OH, teie suurus," hüüdis soldat önnelises

ärewuses, „kui te ühe käe kautamise pärast mulle
juba risti kinkisite, mis ma siis oleks saanud, kui
ma mõlemist käest oleksin ilma jäänud!"

„Ma oleksin sind siis ohwitseriks tõstnud,"
kostis keiser.

Silmapilk tõmbas soldat möega
tuppe st ja raius ka oma teise käe ot
sa st m a h a. Keiser täitis oma armulist lubamist.
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Politika, majanduse ja kirjanduse ajaleht

„5«s>-alsKt" M „&eg“
„päerva!eht" ilmub igal äripüewal, „Aeg"

kolm korda nädalas.
Kaasanneteks on mõlematel lehtedel: //Pere

konnaleht", piltidega ilustatud nädala-ajakiri, Kir-
jandusline lisa, ilmub tolm korda nädalas, ja
Eduard Bornhöhe kirjatööde kogu anded.

Nõudke proomiuumkrid hiunataU
Adress : T a ll i n n a s, rop. PeBejib.

Päewaleht „3>ostimees“
ilmub Tartus ja iseäralises wäljaandes Pärnus

ja Tallinnas.

„postimekZ" maksab aastas kaascmnetega:
naljaleht „Sädemed", „Terwis" ja tähtraamat —
5 rbl. 50 kop., ilma kaasanneteta, „Sädemeteta"
„Terwise" ja tähtraamatuta 5 rbl.

Kaks korda nädalas ilmuw ajaleht „E l u"
maksab aastas 3 rbl., 1. juunist aasta lõpuni
! rubla 85 kop.

Kotti!

I. 2.
Lapsed olid wallatumad — Nii et koolitaja pidi
Käsi neid ehk keela sa! — Kõiki kotti toppima.

3.

Kannatus on katkestatud.
Liiga palju tehtud süüd!
Paluge ja siputage,
Aga see on hilja nüüd!

4.
Kes ei tunneks ema-südant?
Kodu lapsi ootab ta.
„Kus mu lapsed?" „Kõik on alles,
Proua, olge mureta!"

Wiimsel ajal kott on wõitnud
Laia, kurja kuulsuse:
Kohutamaks kolliks juba
On ta saanud suurtele 
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irmuawaldys kuuwalgel.

Ma armastan oh kiisu sind,
Oh ära jäta maha mind,
Mu peale armu heida!
Soe ahi mind ei rõemusta,
Ei hooli hiirtest mina ka,

Kui aga sind wöin leida.
Siis näugun, kräunun, nagu hull.
Kui enam sind ei ole mul.
Oh kiisute, oh kiisuke,
Ma truudust wannun sinule.

Siis on paha,
Kui sind maha
Jätab neiu
Enne pulme.

Siis on sugu
f ullem lugu,ui su naine
Ära jookseb . . .

Mingu parem
Neiu warem,
Tt ei naine
Pärast läheks!
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„Niisugust wägiwalda on kauem wõimata wälja
kannatada!"

.Mina kui tõsine abielu inimene pian ju
korda alal hoidama, ehk ma põhjusmõtteliselt küll
wabameelne naisterühmas olen ja igale inimesele,
ka abielumehele, isetegewust luban. Abielu põh
jusseadused piawad ometi kõikumata seisma jääma
ja pühaks peetud saama."

„Niisugusi kitsendusi ei kirjuta üksgi abielu-
paragrahw ette. Teised abielumehed elawad pa
remini. Iga sammu peal toores wägiwald! Nii
pea kui ma koju tulen, pannakse kohe läbiotsimine
Laskudes toime. Suitsetamise luba ei ole. Heidan
magama, hakatakse ..Oh armsad hinged" män
gima. Sõnawabadust ei ole, üäleõigust pole.
Kauem raudu ma kanda ei taha! Ma pian ise
enesele wabaduse kätte wõitma. . ."

„Kui sa mässama hakkad, panen sõjaseaduse
maksma!"

„Tirann, anna mulle wabadust! Laseme en
did lahutada!"

„Ei saa, seadus mõistab minu kasuks!"
„Siis jooksen ma ära."
„Sa unustasid wist uued kohtud ära?"
„Siis teen ma enejele otsa peale!"
„Aga ma ei lase. Sa piad elama, mul on

sind tarwis. Sa piad mind üles pidama."
„See on kuulmata wäljakurnamine!"
„Seda nõuab maksewkord."
„See on ülekohtune rõhumine!"
„Seda nõuab kord."

W „Küll aga wanamoor on täna libeda kördi
keetnud," ütles Seljaku Jüri, kui purjuspeaga
pajast lehelist sõi.

P Õ Y gJU S.

Kes kurat teie seas kihutusetööd tegi, et üle
üldine hariduse seadus põrgus maksma pandaks?
Mis tarwis kuradid kirja peaksiwad oskama?

„Meie tahame lugeda."
„OH te lollid! Peale „Ametlise Põrgu Tea

taja" ei lubata teile ometi midagi lugeda, ja mis
huwitust see teile pakub?"

„Kus see kurat oma jala ära wigastas?"
„See on mustasajamees. Karjus mitingil: ka

dugu juudid! Wisati koosolekult wälja — nüüd
käib karguga. «Oskolki,>

M a^djaäu A n d r e s s o n : Kui mu mees
purjuspeagaZlloju tuleb, siis on ta terwe järg
mise päewa tagajärele woodis.

Madam Peterson: Aga kui minu mees
pea täis paneb, peksab ta mind terweks päewaks
woodisse.
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Külauiers, Karil ja tiril.
(Ainetel.)

Imas elas kord karu, kes alati
Tegi karutükkisi.
Tal polnud aun ega häbi,
Ta oli nurjatu läbi ja läbi.

End ainult teiste waewast elatada
Ei tahtnud ta, waid häwitada
Ta püüdis kiuste wara, hilja:
Ta tallas wilja
Läbi suid
Ja lõhkus mesipuid ;
Ta roojastas kõik teed ja ra'ad,
Ja trampis seemendatud maad.
Ehk talumees,
Kel ime kannatlik on süda sees,
Küll kaua kannatas,
Kuid wiimaks ikka wihastas:
Ta naabrimehed appi hüüdis
Ja nende abil karu kinni püüdis,
Ja sel
Siis siuti kaela kell.
Ja kuhu karu siis
Ka oma jala wiis —
Äält tõstis kohe kelluke
Ja andis märku külameestele. —
Et oma nahka alalõpmata
Ei tahtnud karu lasta parkida,
Meelt parandas ta siis
Ja elas nagu õige looma wiis.

Nüüd soowida jääb ainult see,
Et mehed iga karule.
Kes koormaks alalõpmata.
Võiks kella kaela siduda

Maa-keel on nii liht, et mamsel
Seda ka ei räägi enam.
Palju peenem keel on sakstel,
Prantsus' keel weel peenem, kenam, —

Aga komplimendi-keel
Palju parem, peenem weel,
Ta on kõlaw, kaunis, uus
Kõige härrasrahwa suus.

„Tere, kallis „tanta", tere!
Küll me ootasime teid!
Õnnelik nüüd kõik me pere.
Et te waatma tulnud meid . . . "

Komplimendi-keel on nii, ~
Maa-keel päris teisiti:
Tüliks meile tulid sa.
Hakka parem minema!

„Proua, teie roosa palge
Lehkab õitswast noorusest.
Käed ja kael — kui marmor walge
Puhtusest ja kõlblusest . .

Eesti keeli: Asjata
Wärwi, puudrit raisata —
Wauadus ja kergemeel
Wahiwad alt wälja weel.

„Neiu, sinu silma'ära,
Süda puhas, kullane.
Mõistus, karskus nõidus ära,
Wangistas mu südame ..."

Meie keeli: Wana muld,
Sinu wekslid, sinu kuld.
Sina waranduse hind
Wangistas ja nõidus mind.

Mõisapreil tuapoisile: Jaan, säh
saada see kiri posti peale. Aga enne wõid läbi
lugeda ja kirjawiad ära parandada.
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Tuide!
Armastukirjad,
Mälestusemärgid
Ja kõik pühendatud
Sedaseltsi wärgid
Tulejumalale
Ohwerdan, et tema
Südamesse pani.
Tule leegitsema.

Kooliõpetaja: Mistarwis on nuga? (Kõik
waikiwad). Kooliõpetaja (küsib ühelt iseäranis):
Ütle sina, Hans, mikspärast sinu isa nuga piab?

Hans: Korgikruuwi pärast.

Esimene hulgus: Näe, mis pagana
tore müts sul on; palju ta sul maksis?

Teine hulgus: Ei saanud hinda kuul
da; kaupmeest polnud poes, kui ostsin.

Küsimine: Miks seisab tõde igawesti?
W a s t u s : Sellepärast, et teda kesgi ei tar-

wita.

— Mis eest sa jälle kinni istusid?
— Pearaputamise pärast!
— Kudas nii, see on ju wõimata?!
— Aga ometi on see nii: pea, mida ma ra

putasin, polnud mitte minu oma.

„Kas tead, „Wirulane" on kinni pandud ja
Järw Baltimaalt ära aetud."

„Minu teada on Paljugi wirulasi kinni pan
dud ja mitmed mahagi lastud, aga järwede asjast
ei ole ma midagi kuulnud."

„Kui ma oma käraka ära wötan, olen kohe
nagu teine mees; aga see teine mees tahab ju ka
meel käraka saada," ütles joodik Jaska.

Pärit lits.
Neiud on kui maasikad,

Mis õitsewad ja walmiwad
Mis nopitakse, süiakse,
Wöi turul äia müiakse.
Kuid maasikad nii magusad
On neiukestest teisemad,
S e st ise e l u i l m a s g i
Nad ennast müügile ei wii...

..Sõnumed",
uus Eesti päewaleht, mis 4. juulil s. a. Tallin
nas korralikul ilmuma hakkas, on rahwameelsete
ajakirjanikkude leht. Tema kaastöölisteks on tut-
tawamad Eesti edumeelsed kirjauikud, haritlased
ja seltskonna tegelased. Wäljamaal on „Sõnu-
metel" oma kirjasaatjad. Iga laupäew piltidega
teaduse-, ilukirjanduse- ja pilkenalja lisa. Hind:
Postiga: aastas 5 rbl., 6 kuu p. % rbl. 00 kop.

3 kuu p. l rbl. 35 kop., 1 kuu p. 50 kop.
Postita: aastas 4rbl., 6 kuu p. 2 rbl., 3 kuup.

1 rbl., 1 kuu p. 40 kop.
Aksik nummcr 3 kop.

Tellimise aadress: „Hõnumed", PeBe.ib.

Wahe.

Pastor: Kui palju sa, wäike mees, ka
oma 10 sia hoidmise eest palka saad?

Siakarjane: 25 kopikat nädalas ja prii
söök!

Pastor (pool-iseeneses): Hm, olen minagi
karjane, aga saan ikka rohkem!

Siakarjane: Noh, teil on ju ka patju
rohkem sigu hoida.

Lesk mees, kellel kolm last, wõttis lese naise
niisamapalju lastega. Abielus tuli weel pooltosi
nat juurde. Kord kuuldub lastetuast suur kära.
Naine läheb waatama, mis seal lahti on, ja tea
dustab tagasi tulles mehele: Sinu lapsed ja minu
lapsed togisiwad meie lapsi.

„Jumalaga, jällenägemiseni!" ütles üks pime
teisele.

„Mamma, maata, mõisa noorhärra hammustab
meie Miinat!"

,,Ole ivalt, wasikas, sina ei tea weel sarnastest
asjadest midagi."
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Kuulutus,
Antakse kõigile linna ja maaelanikkudele tea

da, el wihmasel ajal Laada, Küti, Aleksandri ja
ka kõikides kõrwalistes uulitsates igasugune liiku
mine, jala ja hobusega, kõwasti keelatud on.
Selle seaduse naasta eksijad wõiwad elust ilma
jäeda — uppumise-teel.

Uu luu ere V inna Walit luu.

Elumnudatuste pärast soowin oma

sängi
heade tingimistega ära müia ehk uue, laiema
wastu ümber wahetada.

Teadustan, et ma
aadri- ja knpnlaskmist

heasti ja odawasti toimetan. Ka on minu juures
häid wärskeid weri-worstisi müia 
Uued paberossid

eht Türgi tubakast:
„Wanemuine",
„Eesti teater",
„Paremlased",
„Mustasaja paberossid",
„Söjawälja pab.",
„Käed üles!",
„Tõsised Eesti pab.",
Eduerakonna pab.",

„Kõik Eesti" —
10 tükki 3 kop

Saada „Postimehe" toimetustest.

Noor hagijas, nimega

„Nuuskur",
on odawalt müia. Oskab saba liputaba, ila l«k-
fuba, nuuskida ja kiskuda.

Uue „WALGUSE“ partei
büroo teatab, et. liikmeks-kirjutamine siis peale hakkab,
kui teised parteid ära lõppewad ehk lõpetatakse. Agi-
teerimine algab kolm anda ma riigi wolikogn kokkukutsu
mise eel.

Kodanikud! Soowit.au Kodanikud!

puusärMsif
suures wäljawalikus, iga hinnalisi, „punasteleu ja «Mus
tadele".

Terwetele perekondadele odawamalt.
Ärge laske käsulist juhtumist mööda miuna!!!
Kes kord meilt puusärgi saab, see ei lõhe ienam

mujalt ostma!!! *
l} ZdD ZHfZ e^s lsMD l 0 _ .

OTSITAKSE
wastutawat toimetajat

ja wäljaandjat.
Soowitaw niisugune, kes juba enne

on istunud.
Aadress selle lehe talituses.

LAsrL -A- DAL

Trükitud M. Schiffer’i trükikojas.


